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Defacto

Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON
Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES-
Defacto Retail ; 2l 542 Jaa 53 ; BHOCHTEN AEGAKTO HA
NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl
Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO
Moroceo IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE

CIN'DE URETILMISTIR / MADE IN CHINA / COENAHO B KUTAE / gie
sl 4 | KBITAVIA XKACATIFAH / FABRICAT IN CHINA / MpovsseaeHo
8 Kurait / IN CHINA HERGESTELLT / FATTO IN CINA / 3POBJIEHO B
KWTAI/ HECHO EN CHINA / BUATAN CHINA / XITOYDA ISHLAB
CHIQARILGAN / PROIZVODENO U KINI / TPOVU3BELEHO Y KUHY /
MPOU3BE/IEHO BO KUHA / PRODHUAR NE KINE

AR A X EAC

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HarensHas TkaHb / w54 s 2 / luikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHosHwsT inat / Tessuto a conchiglia 1/ TkanuHa
oonorku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina $koljke 1/ Cxenn ®abpuu 1/ Tkaenwral / Pélhuré 1/ %76 Poliamid / %24 Elastan / 76%
Polyamide / 24% Elastane / 76% Monuamw / 24% 3nacta / 76% 76 / 55yl %24 / 34l il 53.% Monuamup / 24% anactak | 76% Poliamida / 24%
Elastan / 76% Monuamu / 24% Enactas / 76% Polyamid / 24% Elastan / 76% Poliammide / 24% Elastane / 76% Moniamin / 24% Enactar / 76%
Poliamida / 24% Elastano / 76% Poliamida / 24% Elastane / 76% Poliamid / 24% Elastan / 76% Poliamid / 24% Elastan / 76% Poliamid / 24% Elastin /
Y 176% Poliamid / 24% Elastan / -

Ayni renklerle birlikte ylkay\mz " Wash with similar colours | CTHPATh ¢ WaQeNHAMI BHANOTVHHOTD LBETa J Aidl o380 ga i/ ¥hcac TYCTI OHIMMEH Hyy
kepek / Se spala cu culori asemanatoare / VawuiiTe ¢ noao6Hu ugeTose / Mit hnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatu
awanoriuHuMy konbopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
slinim bojama. / Onepute crutum Gojama. / Usmujte co cruim Gow. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Uriinii ters evirerek yikayiniz. / Wash product
inside out. / CTUpaTL M3AENVe B BLIBEPHYTOM HAN3HAHKY BUAE. / Ll 4l o st il Lkl /| OHIMAI il KaFbiH CHIPTHIMA WHIFAPLIN XYY KEpeX. /
Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio.

BumuiiTe BUpIG HasusopiT. / Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. /
OnepuTe NPOU3BOA MaHYTPa. / V3MM[Te 0 NPOUIBOAOT BHATPE KOH HaaBop. / Lani produktin nga brenda drejt anés s& jashtme. / - Renkli triinlerde
colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for colours / /crionb30BaTe WasALie MOPOLIKM AR UBETHbIX UENMF, / G same a235u)

sl clatiall o1 e Blisl / TycTi KMiMAGPTe apHanFak KyMcak K yare TaTS oreky ceper  Utilizati detergent sigur pentru haine colorate. /
MarionasaliTe npenopbysa npenapar 3a LseTose.

fir Farben. / Utilizzare il detersivo consigliato per i colori. /

BUKOPUCTOBY/iTE PEKOMEHA0BaHI MUKOHi 3aCOBM AN KOMbOPIB, / Utiice detergente recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan 2

untuk warna. / Ranglar uchun tavsiya etilgan yuvish vositasidan foydalaning. / Za boje koristite 13a 6oje

P
AeTeprenT 3a Gou. / Pérdomi detergjentin e rekomanduar pér ngjyra. / - Yikama éncesi digmeleri

fikleyiniz. / Button up the buttons before washing / 38CTErHUT NyrOBHLS NEPE CTAPKOH, / el 1 1534115, XKyy anaauiHAa ewim Ty/ivienepin cany
xepek. / inchideti nasturii inainte de spalare. / Knapfen Sie die Kndpfe vor dem Waschen zu. / Abbottonare i bottoni prima del lavaggio. / Mepea nparHsiv
HavicKaiTe kHoMku. / Abotonar los botones antes de lavar. / Tekan butang sebelum mencuci. / Yuvishdan oldin tugmachalami bosing.

Pre pranja pritisnite dugmad. / Mpe npara pyrman. / npen nepese. / Para larjes mbylini butonat. / - V\kandlkqa ve
kullandiksa renkte agiima olabilr. / Colour could be gradually exposed overtime mrougn washing and usage. / LiBeT uaaens MoxXeT noGnexHyTs

pe3ynbTaTe CTMDOK M MHALIMBAHNS. | S s o1l ga okl <1531 5. | OHiM TYCI Xyy XaHe To3y ceGebikie eHbin keTyi Mymkik. / Culoarea se poate Es!ompa la
spalare si purtare. / Die Farbe kannte im Laufe der Zeit durch Waschen und Gebrauch allmahlich freigelegt werden. / Il colore potrebbe essere gradualmente
esposto nel tempo attraverso il lavaggio e 'uso. / Konip MOXHa NOCTYMOBO BUKPUBATH NOHAAHOPMOBO 4epe3 NpaxKsi Ta BuKOpHCTaHHs. / El color podria
exponerse gradualmente con el tiempo mediante el lavado y el uso. / Wama dapat secara benahap terkena lembur melalui pencucian dan penggunaan. /
Rangni yuvish va ishlatish orqali asta -sekin oshib ketishi mumkin. / Boja se moze lagati pranjem i /'Boja 61 ce morna
NIOCTENeHo U3naraT NpekoBPEMeHOoM pazy npatsem v ynotpeGom. / Bojata Moxe nocTeneHo ace U3NOXyBa Ha NPOMEHY CO NPEKYBPEMEHD Neperbe 1
ynotpeta. / Me larjen dhe pérdorimin e tepért ngjyra mund t& ndryshojé. / - Direkt giines 1siginda kurutmayiniz / Do ot dry with sunlight directy / CywwTs
BAANM OT NPAMBIX COMHEMHBIX NyMeR. / ¥ il 3 fal el s 2l Tik kyH COynenepiveH apsl Kyprary kepex. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He
cylere ¢ cribHuesa caeTnHa AupexHo. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole.

He cywirs
langsung. / Togridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan quritrmang. / N susil direkino na sungevoj svetlosti. / He cywiTe AMpeKTHO Ha cyHueBoj caetnocTh. /
He cylere aupekTHo Ha coriesa caeTnvHa. / Mos thani né dritén direkte té dielit. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. /

/No s con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara

MPEAYMPEXAEHVE! flepxute nogansiue ot orHa. / 1 o 13es i 145 | ABAVTAHBI3! OTran ansicra cakransia. / ATENTIE! Tineti departe de foc. / 3

BHVMAHME! [la ce naam ot orbH. / WARNUNG! Von Feuer femhalten. / AVVERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. / YBATA! Tpumatite nogani eia
gortio. / ADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. / UPOZORENJE! Drzati dalje
od vatre. / YIIO30PEHSE! [ipiati aarbe oa satpe. / MPEAYMPEYBAHSE! Uysajte nonaneky oa oran. / KUJDES! Mbani larg Zjarrit. / -
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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON
Genel Ticaret Ithalat ve Ihracat Ltd. $ti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES-
Defacto Retail ; 2l 542 Jaa 53 ; BHOCHTEN AEGAKTO HA
NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai

Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl
Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO
Moroceo IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE

CIN'DE URETILMISTIR / MADE IN CHINA / COENAHO B KUTAE / gie
sl 4 | KBITAVIA XKACATIFAH / FABRICAT IN CHINA / MpovsseaeHo
8 Kurait / IN CHINA HERGESTELLT / FATTO IN CINA / 3POBJIEHO B
KWTAI/ HECHO EN CHINA / BUATAN CHINA / XITOYDA ISHLAB
CHIQARILGAN / PROIZVODENO U KINI / TPOVU3BELEHO Y KUHY /
MPOU3BE/IEHO BO KUHA / PRODHUAR NE KINE

AR A X EAC

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HarensHas TkaHb / w54 s 2 / luikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHosHwsT inat / Tessuto a conchiglia 1/ TkanuHa
oonorku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina $koljke 1/ Cxenn ®abpuu 1/ Tkaenwral / Pélhuré 1/ %76 Poliamid / %24 Elastan / 76%
Polyamide / 24% Elastane / 76% Monuamw / 24% 3nacta / 76% 76 / 55yl %24 / 34l il 53.% Monuamup / 24% anactak | 76% Poliamida / 24%
Elastan / 76% Monuamu / 24% Enactas / 76% Polyamid / 24% Elastan / 76% Poliammide / 24% Elastane / 76% Moniamin / 24% Enactar / 76%
Poliamida / 24% Elastano / 76% Poliamida / 24% Elastane / 76% Poliamid / 24% Elastan / 76% Poliamid / 24% Elastan / 76% Poliamid / 24% Elastin /
Y 176% Poliamid / 24% Elastan / -

Ayni renklerle birlikte ylkay\mz " Wash with similar colours | CTHPATh ¢ WaQeNHAMI BHANOTVHHOTD LBETa J Aidl o380 ga i/ ¥hcac TYCTI OHIMMEH Hyy
kepek / Se spala cu culori asemanatoare / VawuiiTe ¢ noao6Hu ugeTose / Mit hnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatu
awanoriuHuMy konbopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
slinim bojama. / Onepute crutum Gojama. / Usmujte co cruim Gow. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Uriinii ters evirerek yikayiniz. / Wash product
inside out. / CTUpaTL M3AENVe B BLIBEPHYTOM HAN3HAHKY BUAE. / Ll 4l o st il Lkl /| OHIMAI il KaFbiH CHIPTHIMA WHIFAPLIN XYY KEpeX. /
Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio.

BumuiiTe BUpIG HasusopiT. / Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. /
OnepuTe NPOU3BOA MaHYTPa. / V3MM[Te 0 NPOUIBOAOT BHATPE KOH HaaBop. / Lani produktin nga brenda drejt anés s& jashtme. / - Renkli triinlerde
colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for colours / /crionb30BaTe WasALie MOPOLIKM AR UBETHbIX UENMF, / G same a235u)

sl clatiall o1 e Blisl / TycTi KMiMAGPTe apHanFak KyMcak K yare TaTS oreky ceper  Utilizati detergent sigur pentru haine colorate. /
MarionasaliTe npenopbysa npenapar 3a LseTose.

fir Farben. / Utilizzare il detersivo consigliato per i colori. /

BUKOPUCTOBY/iTE PEKOMEHA0BaHI MUKOHi 3aCOBM AN KOMbOPIB, / Utiice detergente recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan 2

untuk warna. / Ranglar uchun tavsiya etilgan yuvish vositasidan foydalaning. / Za boje koristite 13a 6oje

P
AeTeprenT 3a Gou. / Pérdomi detergjentin e rekomanduar pér ngjyra. / - Yikama éncesi digmeleri

fikleyiniz. / Button up the buttons before washing / 38CTErHUT NyrOBHLS NEPE CTAPKOH, / el 1 1534115, XKyy anaauiHAa ewim Ty/ivienepin cany
xepek. / inchideti nasturii inainte de spalare. / Knapfen Sie die Kndpfe vor dem Waschen zu. / Abbottonare i bottoni prima del lavaggio. / Mepea nparHsiv
HavicKaiTe kHoMku. / Abotonar los botones antes de lavar. / Tekan butang sebelum mencuci. / Yuvishdan oldin tugmachalami bosing.

Pre pranja pritisnite dugmad. / Mpe npara pyrman. / npen nepese. / Para larjes mbylini butonat. / - V\kandlkqa ve
kullandiksa renkte agiima olabilr. / Colour could be gradually exposed overtime mrougn washing and usage. / LiBeT uaaens MoxXeT noGnexHyTs

pe3ynbTaTe CTMDOK M MHALIMBAHNS. | S s o1l ga okl <1531 5. | OHiM TYCI Xyy XaHe To3y ceGebikie eHbin keTyi Mymkik. / Culoarea se poate Es!ompa la
spalare si purtare. / Die Farbe kannte im Laufe der Zeit durch Waschen und Gebrauch allmahlich freigelegt werden. / Il colore potrebbe essere gradualmente
esposto nel tempo attraverso il lavaggio e 'uso. / Konip MOXHa NOCTYMOBO BUKPUBATH NOHAAHOPMOBO 4epe3 NpaxKsi Ta BuKOpHCTaHHs. / El color podria
exponerse gradualmente con el tiempo mediante el lavado y el uso. / Wama dapat secara benahap terkena lembur melalui pencucian dan penggunaan. /
Rangni yuvish va ishlatish orqali asta -sekin oshib ketishi mumkin. / Boja se moze lagati pranjem i /'Boja 61 ce morna
NIOCTENeHo U3naraT NpekoBPEMeHOoM pazy npatsem v ynotpeGom. / Bojata Moxe nocTeneHo ace U3NOXyBa Ha NPOMEHY CO NPEKYBPEMEHD Neperbe 1
ynotpeta. / Me larjen dhe pérdorimin e tepért ngjyra mund t& ndryshojé. / - Direkt giines 1siginda kurutmayiniz / Do ot dry with sunlight directy / CywwTs
BAANM OT NPAMBIX COMHEMHBIX NyMeR. / ¥ il 3 fal el s 2l Tik kyH COynenepiveH apsl Kyprary kepex. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He
cylere ¢ cribHuesa caeTnHa AupexHo. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole.

He cywirs
langsung. / Togridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan quritrmang. / N susil direkino na sungevoj svetlosti. / He cywiTe AMpeKTHO Ha cyHueBoj caetnocTh. /
He cylere aupekTHo Ha coriesa caeTnvHa. / Mos thani né dritén direkte té dielit. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. /

/No s con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara

MPEAYMPEXAEHVE! flepxute nogansiue ot orHa. / 1 o 13es i 145 | ABAVTAHBI3! OTran ansicra cakransia. / ATENTIE! Tineti departe de foc. / 3

BHVMAHME! [la ce naam ot orbH. / WARNUNG! Von Feuer femhalten. / AVVERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. / YBATA! Tpumatite nogani eia
gortio. / ADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. / UPOZORENJE! Drzati dalje
od vatre. / YIIO30PEHSE! [ipiati aarbe oa satpe. / MPEAYMPEYBAHSE! Uysajte nonaneky oa oran. / KUJDES! Mbani larg Zjarrit. / -
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